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HILLSDALE
FURNITURE

Examine all packaging material for small parts that may have come loose during shipment. Periodic checks are recommended to ensure that
all components are in proper position, tight and free from damage. Keep this assembly instruction for future reference. Adult assembly is
required. The product of Hillsdale Furniture, LLC is designed for residential use only. Customer Service Phone Number: 1-800-243-9758

Examine el material de embalaje en busca de piezas pequeñas que puedan haberse aflojado durante el transporte. Se recomienda
realizar verificaciones periódicas  para asegurar que todos los componentes estén en la posición correcta, apretados y libres de daños.
Guarde estas instrucciones de ensamblaje para referencias futuras. El ensamblaje debe ser realizado por un adulto. El producto de los
muebles de Hillsdale, LLC está diseñado sólo para uso residencial. Teléfono del área de Servicio al cliente:  1-800-243-9758

Examinez tous les matériaux d'emballage pour les petites pièces qui peuvent avoir été lâche pendant le transport. Des contrôles
périodiques sont recommandées afin d'assurer que tous les composants sont en bonne position, tendu et sans dommages. Gardez
ces instructions de montage pour référence future. Assemblage par un adulte est requise. Le produit de Hillsdale Furniture, LLC est
conçu pour un usage résidentiel seulement. Numéro de téléphone Service à la clientèle: 1-800-243-9758



 Before Getting Started

   A

• T

 Cleaning & Maintenance

 Metal Furniture Care Instructions

  A

 Antes de Comenzar

• 

• T

 Limpieza y Mantenimiento

  particular

Avant de Commencer

• 

 Nettoyage et Entretien

• Risque d’asphyxie! •¡Riesgo de sofocación!
Mantenga los materiales de embalaje lejos de los niños.

• 
 Keep any packaging materials away from children.

    DANGER     PELIGRO     DANGER
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Body

Back rest

Left Leg

Right Leg

TOOLS REQUIRED FOR ASSEMBLY (NOT INCLUDED)
HERRAMIENTAS REQUERIDAS PARA EL ENSAMBLAJE (NO INCLUIDAS)
OUTILS NÉCESSAIRES À L'ASSEMBLAGE (NON INCLUS)

CONTENTS
Before getting started, ensure the package contains the following components:

CONTENIDO
Antes de comenzar, asegúrese de que el paquete contenga los siguientes componentes:

CONTENU
Avant de commencer, assurez-vous que l’emballage contient les composants suivants :
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Allen key M4

Allen Bolt 1/4”-20 x 20mm

Spring washer 1/4”

Flat washer 1/4”
TOOLS REQUIRED FOR ASSEMBLY (NOT INCLUDED)
HERRAMIENTAS REQUERIDAS PARA EL ENSAMBLAJE (NO INCLUIDAS)
OUTILS NÉCESSAIRES À L'ASSEMBLAGE (NON INCLUS)

CONTENTS
Before getting started, ensure the package contains the following components:

CONTENIDO
Antes de comenzar, asegúrese de que el paquete contenga los siguientes componentes:

CONTENU
Avant de commencer, assurez-vous que l’emballage contient les composants suivants :



Assembly / Montaje / Assemblage
STEP 1 / ETAPA 1 / ÉTAPE 1

STEP 2 / ETAPA 2 / ÉTAPE 2

1

2

3

4

Version: 1.0  Date: 09.08.2023 Item #9034/9035-921 | Hillsdale Furniture | 1-800-243-9758 | page 5 

Attach the leg frame C and D to the seat frame A with hook the brackets.
Fije el armazón de las piernas C y D al armazón del asiento A enganchando los soportes.
Fixez le cadre de jambe C et D au cadre de siège A en accrochant les supports.
  

Please make sure the hole on the metal base and the hole at the bottom seat frame are align before tightening the bolt.
Asegúrese de que el orificio en la base de metal y el orificio en el marco del asiento inferior estén alineados antes de apretar el perno.
Veuillez vous assurer que le trou sur la base en métal et le trou sur le cadre du siège inférieur sont alignés avant de serrer le boulon.
  



NOET: Both sides should be inserted in the base at the same
 time. This step is best performed with 2 people.
NOTA. Ambos lados deben insertarse en el asiento al mismo
tiempo. Este paso se realiza mejor con 2 personas.
NOTE: Les deux côtés doivent être insérés dans la base en
même temps. Cette étape est mieux réalisee avec 2 personnes.

Assembly / Montaje / Assemblage
STEP 3 / ETAPA 3 / ÉTAPE 3

BACK
ESPALDA
ARRIÈRE

STEP 4 / ETAPA 4 / ÉTAPE 4
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Assembly / Montaje / Assemblage
STEP 5 / ETAPA 5 / ÉTAPE 5
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To get into a reclined posture - To Recline backrest
Para adoptar una postura reclinada - Para reclinar el respaldo
Pour se mettre en position inclinée - Pour incliner le dossier

To get out of the chair - move the Seat back into an Upright Position
Para levantarse de la silla, mueva el asiento hacia atrás a la posición vertical

Pour vous lever du fauteuil, placez le siège en position verticale

Sit into the seat.
Place your feet apart .
Place your left and right arm 
onto the armrest.
Synchronize a backward push 
with your arms.
Use your body weight and 
push back into the seat into a 
fully reclined position.

Siéntate en el asiento.
Coloque los pies separados.
Coloque su brazo izquierdo y 
derecho en el reposabrazos.
Sincroniza un empujón hacia 
atrás con tus brazos.
Use su peso corporal y 
empújese hacia atrás en el 
asiento hasta una posición 
completamente reclinada.

Asseyez-vous dans le siège.
Placez vos pieds écartés.
Placez votre bras gauche et 
droit sur l'accoudoir.
Synchronisez une poussée 
vers l'arrière avec vos bras.
Utilisez votre poids corporel et 
poussez vers l'arrière dans le 
siège dans une position 
complètement inclinée.

Tilt your body weight slightly 
forward and upwards.
The seatback will come up to 
an upright position.
Where necessary, use either 
your arms to help lift- push 
yourself out of the seat.

Incline el peso de su cuerpo 
ligeramente hacia adelante y 
hacia arriba.
El respaldo del asiento subirá 
a una posición vertical.
Cuando sea necesario, use 
cualquiera de sus brazos para 
ayudarse a levantarse o 
empujarse fuera del asiento.

Inclinez légèrement le poids de 
votre corps vers l'avant et vers 
le haut.
Le dossier de siège se 
relèvera en position verticale.
Si nécessaire, utilisez l'un ou 
l'autre de vos bras pour vous 
aider à vous soulever ou à 
vous pousser hors du siège.
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